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Avviso

Dialogue Technology Corporation è un marchio registrato.

Flybook è un marchio della Dialogue Technology Corporation.

Tutti i marchi commerciali a cui si fa riferimento in questo documento sono marchi professionali,
marchi di fabbrica oppure marchi registrati delle rispettive industrie oppure aziende.

Rinunzia

Capitolati ed informazioni contenuti in questo documento possono venir modificati senza alcun
preavviso.
È bene visitare il nostro sito web oppure contattarci per avere informazioni aggiornate.

Riguardo all’esattezza di questo documento, non vi è alcuna esplicita oppure tacita garanzia.

Copyright

Nessuna parte di questo documento può essere copiata oppure riprodotta in nessun modo e con
nessun mezzo senza espresso permesso scritto da parte della ©1991-2005 Dialogue Technology
Corporation.
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Manuale utente

Questo manuale utente include solamente le informazioni essenziali per gli utenti che hanno
bisogno di utilizzare oppure di gestire il Flybook da soli.

Il contenuto riguarda tutti i modelli di Flybook. È bene controllare il proprio modello ed evitare
di leggere le informazioni di cui non si ha bisogno.

Windows® XP è il sistema operativo di default del Flybook. Tutte le descrizioni di questo manuale
si riferiscono a Windows® XP.

Se questo manuale non fosse in grado di aiutare a risolvere i problemi, leggere, per favore, 
gli aiuti on line nel vostro Flybook, contattare il distributore oppure visitare il nostro sito web
(http://www.flybook.biz) per ottenere maggiori informazioni.
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Nota
• Non collegare l’alimentatore al FlyBook finché non sia stato preparato per l’utilizzo.
• Quando il FlyBook viene usato per la prima volta, la batteria deve essere 
completamente caricata.

PACKING LIST
Cosa trovo nella confezione del FlyBook:

Articolo Nota

1 Il mio Flybook Aprire l’imballo facendo molta attenzione.

2 Batteria È specifica per il Flybook. Rimuovere la copertura di 

protezione prima di utilizzarla.

3 Alimentatore È proprio del Flybook. Maneggiarlo con cura e 

leggere attentamente le istruzioni prima dell’uso.

4 Cavo di alimentazione Serve per collegare l’alimentatore alla presa di corrente.

5 Stylus pen Trattasi di una periferica di input dello schermo (touch 

panel).

6 Prime istruzioni da leggere Una guida il cui scopo è aiutare l’utente a conoscere tutto 

ciò che si deve sapere per un veloce utilizzo del Flybook. 

È utile leggerla prima di compiere qualsiasi operazione con 

il Flybook stesso.

7 Manuale utente Questo manuale utente.

8 CD di ripristino Un CD il cui scopo è riconfigurare il Flybook. 

Comprende Windows XP pre-installato, i drivers e le 

impostazioni indispensabili per l’utilizzo del Flybook stesso.

ATTENZIONE!! L’utilizzo cancella tutti i dati già 

presenti sul computer.

9 Windows® XP Home/Pro È il certificato della Microsoft che attesta che Windows XP®

edition authority Windows® XP Home/Pro edition installato nel Flybook 

è provvisto di licenza.

10 Certificato di Garanzia Dove è scritto il numero di Serie del Prodotto e dove

vengono racchiuse le informazioni riguardanti assistenza e 

garanzia.

11 Custodia morbida Un fodero porta Flybook per il trasporto.
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Elenco dei limiti di validità della garanzia

Tutti i modelli di Flybook a unità completa sono garantiti dalla Dialogue Technology Corporation
per 2 anni con un’estensione di un anno fornita da Dialogue Europe (opzionale).

Le garanzie fornite dalla Dialogue Technology Corporation nel presente documento non hanno
alcuna validità per i Flybook che vengono acquistati dai rivenditori.

Tutti i servizi forniti dalla garanzia e ad essa collegati non sono scindibili dalle prestazioni del
Flybook stesso salvo diversa indicazione.

Il contenuto del presente documento non può modificare i diritti fondamentali dei
clienti che nessun contratto può, comunque, escludere oppure limitare.

Tutte le garanzie contemplano dei diritti legali precisi e in ogni giurisdizione possono
venir riconosciuti diritti diversi.
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Ciò che viene coperto dalla garanzia
• Il Flybook è garantito come esente da difetti sia nei materiali sia nel ciclo di produzione.
• Il Flybook è garantito come conforme al capitolato ufficiale pubblicato.
• Il periodo di garanzia inizia dalla data effettiva di vendita e tale data coincide con quella

della fattura oppure della ricevuta fiscale salvo diversa indicazione concessa dalla Dialogue 
Technology Corporation oppure dalle unità di vendita regionali.

• Quando una parte viene sostituita la garanzia copre solamente quella parte.
• Le presenti garanzie sono valide solamente nello stato oppure nella regione in cui il Flybook 

viene acquistato, salvo diversa indicazione della Dialogue Technology Corporation e/o 
acquisto di estensioni internazionali.

Ciò che non viene coperto da garanzia
• Qualsiasi programma software non originale, indipendentemente dal modo e dal 

momento in cui è stato installato nel Flybook non viene coperto da garanzia.
• Non vengono garantiti guasti causati da: errato utilizzo, virus, incidenti, modifiche,

ambiente fisico oppure operativo non idoneo, erronea manutenzione da parte dell’utente.
• Non viene garantito alcun programma integrativo non fornito dalla Dialogue Technology 

Corporation come non viene garantita alcuna periferica non fornita dalla Dialogue 
Technology Corporation.

• Se le etichette identificative applicate sul Flybook oppure sulle sue unità vengono 
rimosse oppure alterate la garanzia viene automaticamente annullata.

• La Dialogue Technology Corporation non garantisce che il Flybook possa essere 
utilizzato ininterrottamente per periodi di lunga durata senza dar luogo ad errori di 
sistema hardware e software.

Assistenza in garanzia
Se, durante il periodo di garanzia, il Flybook non funziona come garantito, è auspicabile contat-
tare i centri autorizzati per avere l’assistenza prevista dalla garanzia stessa.
In generale, come stabilito nel Certificato di Garanzia, prima di richiedere l’assistenza bisogna
dare indicazioni al centro servizi.

Inoltre è necessario che comunichiate al centro assistenza:
• Che tipo di problema presenta il Flybook
• Come si è tentato di risolvere tale problema
• È indispensabile crearsi una copia dei dati personali prima di spedire il Flybook al centro servizi.

Il centro assistenza non garantisce che tali dati rimanagano salvati sull’hard disk e che 
durante il periodo di assistenza e di manutenzione debbano essere ispezionati dal personale 
tecnico.

• Affinchè possa adempiere ai suoi obblighi il centro servizi deve poter accedere al Flybook 
senza limiti e con sicurezza.
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Nota

• Servizi e procedure di servizio variano da nazione a nazione e da regione a 
regione. Bisogna leggere il certificato di garanzia per avere maggiori informazioni.

• Come precedentemente indicato bisogna creare una copia sicura dei dati personali 
su un’unità esterna al Flybook prima di spedire il Flybook al centro servizi. 

Limitazioni della responsabilità

• La responsabilità totale della Dialogue Technology Corporation stabilita da questo documento
potrebbe essere ridotta in base alla cifra che è stata effettivamente pagata per l’acquisto 
del prodotto.

• In nessun caso la Dialogue Technology Corporation sarà responsabile dei costi sostenuti 
per la sostituzione di prodotti oppure per l’assistenza.

• In nessun caso la Dialogue Technology Corporation sarà responsabile di danni particolari, 
indipendentemente dall’entità e dalla causa degli stessi e se dovuti oppure no ad 
inadempimento del contratto, negligenza o altro. Se la Dialogue Technology Corporation 
è stata informata oppure no della possibiltà di tale danno non modifica i limiti di 
responsabilità della stessa.

• Queste limitazioni sono valide indipendentemente dal successo oppure dall’insuccesso della 
soluzione fornita dalla Dialogue Technology Corporation.

• La limitazione di responsabilità della Dialogue Technology Corporation è parte di tutte le 
spese che la Dialogue Technology Corporation sosterrà fino al raggiungimento del limite 
prefissato.

• Presentare reclami oppure intentare azioni legali non aumenterà oppure estenderà il limite 
di questo documento.

• In nessun caso alcun rivenditore oppure fornitore della Dialogue Technology Corporation 
sarà responsabile di eventuali danni, siano essi diretti, indiretti oppure derivati 
dall’interpretazione errata del presente documento.
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Come avere degli aiuti

Quando si presentano dei problemi nell’utilizzo del Flybook, oltre a fare riferimento a questo
manuale oppure agli aiuti on-line del Flybook, è possibile:

• Chiamare i centri assistenza per avere aiuto per la risoluzione dei problemi.
• Accedere al sito web di servizio per avere le informazioni in esso riportate.

È possibile trovare tutte le informazioni sul sito web di servizio nel certificato di garanzia.

Manutenzione del vostro Flybook

Conoscere la corretta procedura di manutenzione del Flybook eviterà allo stesso danni oppure
guasti. Attenersi alle seguenti istruzioni:

• Maneggiarlo con estrema cura.
• Non esporre il Flybook a temperature superiori a 50° oppure inferiori a 0°.
• Tenere il Flybook lontano dalla luce solare diretta o da fonti di calore dirette.
• Non esporre il Flybook alla pioggia oppure all’umidità.
• Non versare acqua o qualsiasi altro liquido sopra il Flybook.
• Non collocare il Flybook vicino a campi magnetici.
• Evitare al Flybook forti colpi o vibrazioni.
• Non collocare il Flybook in un ambiente polveroso oppure sporco.
• Non posare alcun oggetto sopra il Flybook.
• Non appoggiare il Flybook su di una superficie irregolare.
• Verificare che lo snodo del display si trovi nella posizione corretta prima di chiudere lo schermo.
• Non sbattere lo schermo quando lo si chiude.
• Non lavorare sullo schermo con altri oggetti che non siano la stylus pen del Flybook.
• Non coprire la fessura sulla chiusura. Si blocca la convezione del sistema di raffreddamento.
• Non utilizzare alimentatori diversi da quello specifico per il Flybook.
• Verificare che il Flybook sia spento e l’alimentatore staccato prima di cambiare qualsiasi

modulo del sistema (Batteria, modulo DRAM, hard disk….).
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Manutenzione dell’alimentatore e del cavo di alimentazione

• Leggere le specifiche e le precauzioni (da prendere) scritte sull’alimentatore stesso.
• Controllare la presa affinchè sia entro i limiti di sicurezza e salda prima di effettuare 

qualsiasi collegamento del trasformatore.
• Non collegare l’alimentatore a nessun altro dispositivo.
• Non calpestare l’alimentatore o il cavo di alimentazione e non appoggiarvi sopra alcun 

oggetto pesante.
• Non tirare il cavo di alimentazione ma estrarre la spina quando lo si sfila.
• Scollegare l’alimentatore dalla presa di corrente quando lo stesso non deve essere usato 

con il Flybook.

Manutenzione della batteria

• Leggere le precauzioni (da prendere) scritte sulla batteria.
• Quando la batteria non viene utilizzata infilarla nel custodia di protezione.
• Tenere la batteria lontana dalla luce solare diretta o da fonti di calore dirette. 

Quando la stessa non viene usata deve essere tenuta in un ambiente con temperatura 
compresa tra 0° e 30°.

• Non esporre la batteria alla pioggia oppure all’umidità.
• Non versare acqua o qualsiasi altro liquido sopra la batteria.
• Evitare alla batteria forti colpi.
• Non appoggiare alcun oggetto pesante sopra la batteria.
• Tenere la batteria fuori dalla portata dei bambini.
• Periodicamente calibrare la batteria (per compiere questa operazione bisogna fare 

riferimento alla guida all’utility di ripristino del sistema (non inclusa in questo manuale)
utilità di configurazione del BIOS.

• Verificare che l’utilizzo della batteria sia sempre corretto e regolare.
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CAPITOLO 2
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Flybook è un Notebook studiato per offrirvi il massimo della mobilità e dell’efficienza
in ogni momento. Abbiamo introdotto un nuovo metodo di utilizzo del Notebook 
e siamo orgogliosi di presentarvelo insieme alle caratteristiche uniche del vostro
nuovo Flybook.

• Le piccole dimensioni e l’estrema leggerezza rendono possibile la massima 
trasportabilità.

• L’innovativa interfaccia “Prompt to play” e lo schermo girevole rendono possibile l’utilizzo 
in diverse condizioni.

• La predisposizione a qualsiasi tipo di connessione rende possibile la navigazione in internet 
e nella vostra intranet in qualsiasi ambiente.

• Le porte di Input/Output con connettori standard, e caratteristiche quali le due porte
IEEE 1394, vi consentono di effettuare connessioni esterne senza l’utilizzo di cavi specifici.

• Nonostante le piccole dimensioni, Flybook è studiato per accontentare chi desidera il 
massimo in fatto di capacità multimediali.

Le sezioni seguenti descrivono le principali caratteristiche del vostro Flybook.

Una panoramica del vostro Flybook
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Lato anteriore



Articolo Descrizione

13. Antenna GPRS/CDMA Tale antenna serve per il modulo interno 
(interna) GPRS oppure per quello CDMA sempre interno. 

14. Antenna Wireless LAN Utilizzata nel modulo Wireless LAN interno.
(interna)

15. Antenna Bluetooth Utilizzata nel modulo Bluetoothinterno  
(interna)

Lato posteriore

Articolo                                 Descrizione

1. Alimentazione Una presa che consente di collegare il Flybook al cavo di 
alimentazione.

2. Porta modem/Fax Una presa RJ-11 che consente di collegare il Flybook ad un 
cavo telefonico.

3. Porta USB 2.0 Due prese USB standard che permettono di connettere il 
Flybook a qualsiasi periferica USB (2.0).

4. Porta LAN Ethernet Una presa RJ-45 che rende possibile il collegamento del 
Flybook alla rete Ethernet.

5. Uscita monitor esterno Una presa D-Sub 15 che permette di collegare il Flybook 
ad un display esterno VGA.

6. Fori di aerazione Fori attraverso cui viene espulsa l’aria calda.

7. Uscita video TV out Una presa che permette di collegare il Flybook ad una TV.
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Articolo Descrizione

1. Vano porta batteria La sede dove viene collocata la batteria del Flybook.

2. Tastiera Una periferica di input che permette di inserire dati e di 
controllare il Flybook.

3. Track point Un dispositivo di puntamento che ha le stesse funzioni di un 
mouse oppure dei pulsanti di spostamento (Quando la 
funzione spostamento è attiva).

4. Doppi pulsanti mouse Pulsanti che funzionano come i pulsanti destro e sinistro
Destra/Sinistra di qualsiasi mouse. Il set (due) di pulsanti di destra ha la 

stessa funzione del set (due) di pulsanti di sinistra.

5. Pulsante di scroll Un pulsante che permette di attivare e disattivare la funzione 
di scroll.

6. Altoparlanti (x2) Dispositivi di uscita audio che permettono di amplificare 
qualsiasi suono emesso dal Flybook.

7.   Snodo del display Uno snodo metallico con due sostegni che permette di 
modificare il modo di utilizzo del Flybook stesso (da note
book a tablet e viceversa).

8. Chiusure magnetiche Dispositivi magnetici che fissano lo schermo quando il Flybook
viene utilizzato come Notebook.

9. Interruttore del Display Interruttore magnetico sensibile che spegne 
(nascosto) automaticamente lo schermo quando il Flybook viene 

utilizzato come notebook.

10. Schermo Permette all’utente di operare con il Flybook semplicemente 
(Touch panel) LCD toccando lo schermo con la stylus pen.

11. Microfono Una periferica di input per amplificare il suono.

12. LED di stato LED che mostrano se le funzioni sono attive e il funzionamento
(Accensione-Carica-Hard   dei sotto-sistemi.
disk-Wlan-Gprs-Bluetooth)     



Articolo Descrizione

1. Vano porta hard disk La sede dove viene collocato l’hard disk del Flybook.

2. Alloggiamento Stylus Pen Dove viene alloggiata la Stylus Pen.

3. Fori di aerazione Fori attraverso cui entra l’aria fredda.

Fondo

Articolo Descrizione

1. Compartimento batteria CMOS Il luogo dove viene collocata la batteria CMOS ed
e modulo di memoria DRAM il modulo di memoria DRAM.

2. Pulsante di Reset Un pulsante che viene utilizzato per resettare il 
Flybook.

3. Blocchi della batteria Impediscono alla batteria di muoversi.

4. Fori di aerazione Fori attraverso cui entra l’aria fredda.

Articolo Descrizione

8. Porte IEEE 1394 (X2) Due prese IEEE 1394 a 4 vie che rendono possibile 
il collegamento del Flybook a periferiche IEEE 1394 .

9. Ingresso audio (microfono) Una presa che permette di collegare il Flybook  
ad un microfono esterno.

10. Uscita audio (cuffie) Una presa che permette di collegare il Flybook a cuffie 
oppure ad altoparlanti.

11. Slot per PC Card (PCMCIA) Dove si può installare qualsiasi PC card CardBus di tipo-I 
e di tipo-II.

12. Foro per cinturino Un foro dove si può inserire il cinturino per evitare al
di sicurezza FlyBook ogni possibile caduta.

Lato di sinistra

Articolo Descrizione

1. Pulsante di accensione Un pulsante che accende/spegne il Flybook.

2. Slot per SIM card Slot di inserimento della SIM card GPRS oppure  CDMA.

Lato di destra
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Porte di Input/Output
• Uscita monitor esterno VGA (D-Sub 15).
• Uscita video (TV out).
• Cuffie / line-out (Stereo).
• Microfono in.
• Porte USB 2.0.
• Porte IEEE 1394 2.0.
• Porta Lan Ethernet.
• Porta modem/fax.
• Alimentazione.
• Slot per SIM card (per GPRS/CDMA).
• Slot per PC card CardBus tipo-I/II.

Comunicazione
• Scheda Ethernet 10/100 Mbps.
• MODEM/fax V.90 56K interno.
• Scheda Wireless LAN (modulo e antenna Wireless LAN interni).
• Adattatore Bluetooth (modulo e antenna Bluetooth interni).
• Telefono/MODEM GPRS/CDMA (modulo e antenna GPRS/CDMA interni).

SCHERMO GIREVOLE E METODI DI UTILIZZO

Lo schermo del vostro Flybook può essere ruotato di 180 gradi in senso orario ed a fine 
conversione in senso inverso. Questa tecnologia permette l’utilizzo del Flybook non solo 
come notebook, ma anche come tablet, esprimendo nelle sue piccole dimensioni il 
massimo della versatilità.

METODI DI UTILIZZO

Notebook
Quando lo schermo non è stato ruotato di 180 gradi in senso 
orario il Flybook viene utilizzato come notebook.

Tablet
Quando lo schermo è stato ruotato di 180 gradi in senso orario 
e chiuso con lo schermo in vista il Flybook può essere usato come tablet.
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CARATTERISTICHE

Processore
• Processore Transmeta Crusoe TM5800 da 1 GHz.

Memoria
• System Memory: una SO-DIMM DDR-SDRAM, 512MB max.
• Video RAM: 16MB in ATI VGA chipset.
• BIOS ROM: 512KB flash ROM.

Memoria di massa
• Hard disk: hard disk 40/80/100 2.5” ATA/IDE.
• Memory card: installabile nello slot PC card (PCMCIA).
• CD ROM e altre periferiche di storage: per mezzo di connessione esterna USB / IEEE 1394.

Alimentazione
• Alto rendimento del sistema di gestione dell’alimentazione con ACPI (Advanced

Configuration Power Interface).
• Alimentazione diretta di CC (mediante alimentatore).
• Batteria a lunga durata.
• Caricamento batteria: caricamento diretto di CC (mediante alimentatore).

Display
• Schermo: 8.9” LTPS (Low Temperature Poly-Silicon) wide-XVGA TFT (Thin Film Transistor) 

LCD (Liquid Crystal Display) che visualizza i colori a 32-bit (colore reale) con 
una risoluzione di 1024X600.

• Visualizzazione 3D.
• Visualizzazione a monitor esterno (monitor LCD/CRT, proiettore) di tipo VGA.
• Visualizzazione a video (TV) esterno.

Audio
• ALI integrato (M1535+) AC-Link audio, conforme ad AC97.
• Altoparlanti e microfono interni.
• Uscita cuffie.
• Uscita microfono.

Periferiche di input
• Tastiera Windows 80-tasti mini potenziata con supporto dei tasti funzione.
• Track point con 2 set di pulsanti di selezione (pulsante destro e sinistro).
• Pulsante di scroll del display (PAN).
• Touch panel con funzione palm-rejection.
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MODIFICA DEI METODI DI UTILIZZO
Il Flybook può venir utilizzato in modo diverso per venire incontro alle esigenze dell’operatore.
Le sezioni seguenti descrivono come eseguire la conversione.

TRASFORMAZIONE IN MODO TABLET
Quando il Flybook è utilizzato come notebook:

1. Sollevare il display con un’angolazione compresa tra 85 e 95 gradi.

2. Ruotare il display in senso orario fino al fine corsa.

3. Abbassare con delicatezza il display fino a sovrapporlo alla tastiera.
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Nota

• Non ruotare il display se non alla corretta angolazione (tra 85 e 95 gradi); 
ciò potrebbe causare danneggiamenti alla cerniera ed ai cavi contenuti.

• Non chiudere il display prima di aver raggiunto il fine corsa.
• Non sbattere il display quando lo si chiude.
• Quando il Flybook viene usato come tablet per comunicazioni senza l’utilizzo di

cavi specifici, non ha importanza se il Flybook viene tenuto in mano oppure
appoggiato sulla scrivania, ma bisogna sempre tenere lo schermo in alto oppure
in avanti in modo da avere una comunicazione della migliore qualità.

L’INNOVATIVA INTERFACCIA “PROMPT TO PLAY”

Track point ed i due set di pulsanti del mouse insieme alla particolare ergonomia studiata 
per dare maggiore fruibilità al Flybook lo rendono sempre pronto all’uso, in diverse condizioni, 
senza che sia rilevante la posizione in cui si trova l’operatore: seduto, in piedi oppure in 
movimento.

Quando il Flybook viene utilizzato come notebook, le periferiche di input sono 
d’aiuto per l’attività in corso; quando lo stesso viene utilizzato come tablet, 
il touch panel dispone di tutte le funzioni per agevolare il lavoro dell’utente.
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FAST DATA LINK

Connessione USB
Le porte USB permettono al Flybook di collegarsi in rete con altri computer oppure direttamente
con periferiche USB, come tastiere, mouse, dischi esterni, CD-ROM drives, videocamere digitali 
e così via. Nel Flybook sono disponibili 2 porte USB standard ad alta velocità (USB 2.0)

Connessione IEEE 1394
IEEE 1394 è un’altra porta di input/output standard ad alta velocità. Attraverso le porte 
IEEE 1394, il Flybook può entrare in rete oppure collegarsi a periferiche esterne IEEE 1394.
Nel Flybook sono presenti 2 porte 1394 a 4 vie.

Connessione Ethernet
Mediante la porta Lan Ethernet (RJ45), il Flybook può collegarsi alla rete Ethernet (10 Mbps)
oppure alla rete fast Ethernet (10/100 Mbps) per accedere alle risorse di rete ed altri servizi.

Connessione ad una rete wireless
Con tutti i modelli è possibile connettersi alla rete wireless. Il Flybook può comunicare con 
altre periferiche wireless mediante protocollo 802.11b.

Comunicazione Bluetooth
Il modulo di comunicazione Bluetooth permette al Flybook di collegarsi ad altre periferiche 
dotate di Bluetooth mediante lo stesso protocollo.

Comunicazione GPRS/CDMA
Il modulo di comunicazione GPRS/CDMA permette di accedere ad internet mediante il 
modulo GPRS/ CDMA interno (a seconda del modello). Entrambi i moduli sono in grado di 
operare sia in modalità dati sia in modalità voce.

Chiamata
Il Flybook integra un MODEM/fax V.90 56K interno. Per effettuare una chiamata dati si può 
collegare il Flybook ad una linea telefonica mediante la porta del MODEM (RJ11).

Connessione per PC card
La slot per PC card può accettare qualsiasi CardBus di tipo I e di tipo II, data card e device 
card, inclusa memory card, CF disk, MODEM card, wireless LAN card, e così via.
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MULTIMEDIA

Con un alto rendimento audio e l’ottimo display, il Flybook possiede una ottima capacità 
multimediale. Mediante il display incorporato, gli altoparlanti stereo e il microfono, il Flybook 
da solo può offrire eccellenti prestazioni audio e video. Inoltre, la completezza del sottosistema
multimediale rende possibile il collegamento con periferiche di input e di output mediante l‘usci-
ta monitor esterno, l’uscita video (TV out), l’uscita audio (cuffie) e l’ingresso audio (microfono).

Collegamento ad un monitor esterno VGA

L’uscita monitor esterno è di tipo D-sub 15 standard. Mediante l’uscita si può collegare il display
del Flybook ad un monitor esterno VGA oppure ad un proiettore digitale.
E’ molto utile per l’utente poter collegare il display ad uno più grande ad esempio in un meeting
oppure in una presentazione.

Collegamento ad un video

Mediante l’uscita video si può collegare il display del Flybook ad un video come la TV. L’uscita
può supportare sia NTSC standard sia PAL standard. Il tipo di uscita standard dipende dalla
nazione in cui il Flybook è stato acquistato, ma è modificabile dal BIOS del computer.

Fare riferimento alla configurazione del vostro Flybook.

Collegamento alle cuffie oppure agli altoparlanti

Inserendo il jack di una cuffia nell’uscita audio il suono e la voce del Flybook vengono deviati
sulla stessa.

Immissione del suono oppure della voce da un microfono esterno

Collegando un microfono all’ingresso audio si esclude il microfono interno ed il Flybook utilizza
quello esterno.

POSSIBILI CONNESSIONI

Il vostro Flybook possiede la massima capacità di connessione. Tutte le connessioni possono
venir eseguite velocemente e facilmente mediante le diverse opzioni.
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CAPITOLO 3
ACCENSIONE DEL FLYBOOK
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Preparazione del vostro Flybook

Dopo aver conosciuto il Flybook, la prima cosa da fare è prepararlo per l’utilizzo. 
Le sezioni seguenti descrivono come concludere questa operazione.

Installazione della batteria

1. Inserire la batteria nel vano porta batteria finché 
raggiunge la posizione corretta.

2. Far scorrere entrambi i dispositivi di bloccaggio.

ACCENSIONE DEL VOSTRO FLYBOOK

L’accensione del Flybook è molto semplice. È sufficiente seguire le indicazioni di seguito:

1. Collegare l’alimentatore al Flybook e collegarne l’altra estremità alla presa di corrente.

Nota
Se è la prima volta che il Flybook viene acceso, è bene collegare l’alimentatore ad una 
presa di corrente.
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2. Aprire il display con le mani fino a poter agevolmente visualizzare lo schermo.

3. Premere per due secondi il pulsante di accensione (sul lato sinistro del Flybook).

SISTEMA OPERATIVO

Windows® XP Home o Pro edition è già stato installato nel vostro Flybook. Dopo aver acceso il
vostro Flybook ed aver atteso circa un minuto vi apparirà una procedura guidata per l’attivazio-
ne e la personalizzazione di Microsoft Windows.
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CAPITOLO 4
UTILIZZO DEL FLYBOOK
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In questo capitolo verrà spiegato come usare il vostro Flybook e come l’operatore da solo può
adattare lo stesso Flybook alle proprie esigenze.

LED di stato
Il Flybook ha diversi LED di stato (Accensione-Carica-Hard disk-Wlan-Gprs-Bluetooth).

N° Funzione Descrizione

1 Accensione Segnala che il Flybook è acceso.

2  Batteria                  Fisso: segnala che il Flybook è alimentato da rete.
Lampeggiante: segnala che il Flybook è alimentato
dalla batteria.

3  Hard disk Segnala che l’hard disk è in funzione.

4 Bluetooth Segnala che il modulo Bluetooth è in funzione.

5 GPRS/CDMA Segnala che il modulo GPRS/CDMA è in funzione.

6   Wireless Network/ Segnala che il modulo WIFI è in funzione.
Rete Wireless

7 Blocco maiuscole Segnala che è attivo il blocco delle maiuscole.

8 Blocco numeri La tastiera è impostata a l’uso del tastierino numerico.

39
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Tasto Descrizione

Lancia il menu “Start”di Windows.

+ Tab Comando Windows che permette di passare da una finestra all’altra.

+ E Lancia il comando Windows “Esplora risorse-Risorse del computer”.

+ F Lancia il comando Windows “Trova”.

+ M Riduce tutte le finestre ad icona nella barra delle applicazioni.

Shift  +         + M Ripristina tutte le finestre ridotte ad icona.

+ R Lancia il comando Windows “Esegui”.

Apre un menu di scelta rapida, come il pulsante destro del mouse.
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Tastiera
La tastiera del Flybook è una tastiera Windows a 80-tasti mini, ma ha tutte le funzioni della 
tastiera Windows potenziata. Inoltre, sono disponibili alcuni tasti funzione per il controllo del 
sistema specifici del Flybook.

Tutti i tasti funzione possono essere divisi in 3 categorie e vengono elencati di seguito.

Tasti Windows
I tasti Windows eseguono le specifiche funzioni Windows.
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TASTO DESCRIZIONE

Fn + Esc Accende/spegne le luci dei tasti del mouse e di scroll.

Fn + Abilita/disabilita l’utilizzo del monitor esterno.

Fn + F1 Diminuisce la luminosità dello schermo.

Fn + F2 Aumenta la luminosità dello schermo.

Fn + F3 Attiva la modalità stand-by.

Fn +F4 Disattiva la modalità stand-by.

Fn + F5 Diminuisce il volume degli altoparlanti.

Fn + F6 Aumenta il volume degli altoparlanti.

Fn + F7 Abilita/disabilita gli altoparlanti.

Fn + F8 Abilita/disabilita il modulo Wireless LAN.

Fn + F9 Abilita/disabilita il modulo Bluetooth.

Fn + F10 Attiva in sequenza le uscite video esterne.

DISPOSITIVO DI PUNTAMENTO “TRACK POINT” E PULSANTE DI SCROLL (PAN)

Il vostro Flybook è equipaggiato con un “track point” con due set di pulsanti, che hanno la
stessa funzione.

43

TASTI DI BLOCCO DELLE FUNZIONI SPECIALI

Ci sono 3 tasti di blocco sulla tastiera. Si possono premere tali tasti per attivare oppure 
disattivare una determinata funzione.

Tasto Descrizione

Blocco maiuscole Quando il Blocco maiuscole è attivo, tutte le lettere digitate sono maiuscole.

Fn + NumLK Quando il Blocco numeri è attivo, la tastierina numerica è in funzione.

Fn + ScrLK Quando il Blocco di Scroll è attivo, si possono scorrere documenti 
e/o siti internet che occupano più di un’intera pagina in verticale. 
Non funziona con alcune applicazioni.

TASTIERINA NUMERICA

Tasti funzione

I tasti funzione sono specifici per il controllo del sistema. Servono per attivare oppure disattiva-
re alcune funzioni.

42
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Esercitando una leggera pressione sul “track point” in diverse direzioni, spostiamo il cursore 
del mouse, la direzione e la velocità dipendono dalla direzione in cui si spinge e dalla forza che
si esercita. Il “track point” è dotato di un particolare dispositivo che permette, dando un leggero
colpo su di esso, di ottenere lo stesso risultato che si otterebbe con un click del pulsante 
sinistro del mouse.

Il pulsante di scroll attiva e disattiva la funzione di scroll; dopo aver attivato la funzione, uno
spostamento in alto oppure in basso del “track point” produce uno scroll della pagina.

Il pulsante di scroll funziona solamente quando si devono scorrere documenti e/o siti internet
che occupano più di un’intera pagina in verticale, sostituisce l’utilizzo della barra di spostamento
verticale.

Schermo (Touch panel)
Flybook è equipaggiato con un dispositivo “Touch panel” con tecnologia palm-rejection, che 
permette di scrivere come su un foglio di carta senza che il palmo della mano interferisca sulla
scrittura.

È possibile quindi usare la stylus pen per riposizionare il cursore del mouse sullo schermo 
oppure utilizzando il softwre in dotazione per il riconoscimento della scrittura, o ancora per 
disegnare o prendere appunti. A seguire una breve introduzione all’utilizzo del Touch panel:

•  Toccando lo schermo il cursore si sposta sul punto di contatto.
•  Toccando lo schermo su un’icona oppure su una voce di menu la stessa viene selezionata.
•  Toccando due volte un’icona sullo schermo la stessa verrà attivata.
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• Toccando un’icona oppure un oggetto selezionato sullo schermo e tenendovi la stylus pen 
premuta, potete trascinare l’oggetto stesso in un’altra posizione.
• La stylus pen può essere utilizzata come un mouse a due pulsanti, attraverso una speciale
applicazione che trovate toccando l’icona pen mount situata in basso a destra. Potete 
selezionare l’opzione “right button” che apre in alto a destra una finestra di controllo dei 
pulsanti del mouse (questa funzione risulta molto utile quando si utilizza Flybook in versione
tablet) semplicemente toccando la finestra “right button” per invertire al primo tocco il pulsante
predefinito destro --> sinistro.

Nota
Per pulire il touch panel, bisogna utilizzare solamente prodotti specifici per pannelli
LCD (senza ammoniaca). Spruzzare la sostanza su un panno e passarlo delicatamente
sulla superficie dello schermo.

Calibrazione del touch panel

Calibrare il touch panel significa registrare la posizione del cursore sullo schermo quando lo si
tocca con la stylus pen. La calibrazione viene richiesta nei seguenti casi:
• Il touch panel viene usato per la prima volta.
• La posizione del cursore non centra perfettamente l’inclinazione della stylus pen e questo
potrebbe dar luogo ad errori nell’operare.
• L’impostazione dello schermo è stata ripristinata.
Per calibrare il touch panel si devono seguire le indicazioni riportate di seguito:
1. Fare doppio click sull’icona “Flybook Control Center” nella barra delle applicazioni in basso 
a destra. Apparirà la finestra “Flybook Control Center”.
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2. Fare click su “Pen Mount” per avviare il programma software di calibrazione.

3. Fare click sull’opzione “Calibrate”. Apparirà la finestra “PenMount Control Center”.

4. Fare click sulla calibrazione standard [Standard Calibration] oppure selezionare le opzioni di
calibrazione avanzata 4, 9, 15 oppure 25 punti [Advanced Mode].
(Solitamente è sufficiente eseguire la calibrazione standard.). Seguire le istruzioni del programma.

DISPLAY

Il Flybook è collegato ad uno schermo a 8.9” LTPS TFT LCD. I colori visualizzati sullo schermo
sono a 32-bit color, il display è wide-XVGA (risoluzione 1024 x 600).

• Il display ha una funzione OSD (On Screen Display) per guidare nell’utilizzo di alcuni tasti
funzione mentre gli stessi vengono premuti. Per esempio, quando si preme Fn + F1 (aumento
della luminosità dello schermo), lo schermo visualizzerà:

• Flybook è dotato di un’uscita mediante la quale può essere collegato ad un display esterno.
• Colore, risoluzione e orientamento del display possono essere modificati.
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Regolazione della luminosità del display

Si possono utilizzare i tasti funzione per aumentare oppure diminuire la luminosità del display.
Vedere nella sezione Tastiera.

Collegamento del display ad una periferica esterna
È anche possibile utilizzare i tasti funzione per collegare il Flybook ad un monitor VGA esterno
oppure ad una TV esterna. Vedere nella sezione Tastiera.

Regolazione del colore e della risoluzione del display

Il colore e la risoluzione del display possono essere modificati mediante l’utilità di Windows Display
setting.

1. Fare click con il pulsante destro sul desktop e poi fare click su [Proprietà] per richiamare la
finestra Display setting.
2. Fare click sull’opzione Impostazioni e poi selezionare la risoluzione e la profondità di 
colore preferite.
3. Il colore e la risoluzione del display cambieranno dopo aver fatto click su OK per chiudere 
la finestra.

Vedere i dettagli nel manuale utente di Windows® XP.
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Modifica dell’orientamento del display

La visualizzazione può essere orientata orizzontalmente oppure verticalmente, in senso 
orario oppure antiorario. Fare click su di un’icona nell’area di notifica per avviare l’utilità 
“Flybook center”.

AUDIO

Il Flybook possiede un sistema audio stereo ad alto rendimento (definizione a 18-bit ADC 
e 20-bit DAC), un microfono incorporato e 2 altoparlanti stereo.

• Si può controllare il volume mediante un’applicazione audio, ma quello massimo viene 
controllato dal sistema audio hardware, vedi sezione tastiera. (pag. 43)

• Si possono abilitare oppure disabilitare gli altoparlanti, e aumentare oppure diminuire 
il volume mediante i tasti funzione. Vedere nella sezione Tastiera.

L’ingresso e l’uscita audio verranno automaticamente attivati se connessi a periferiche audio ester-
ne (cuffia, microfono oppure altoparlanti) dopo che quest’ultime siano state collegate al Flybook.
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ALIMENTAZIONE

Il sistema di alimentazione del Flybook comprende alimentatore e batteria. Mediante 
l’alimentatore, si fornisce corrente al Flybook e nello stesso tempo si carica la batteria. 
La batteria alimenta il Flybook solo quando l’alimentatore è scollegato dalla presa di corrente 
o non collegato al Flybook.

Nel Flybook il controllo delle attività di alimentazione avviene mediante un’unità ACPI di 
gestione dell’alimentazione. L’unità minimizza il consumo di energia e allo stesso tempo 
ottimizza la resa del sistema. Windows interagisce con ACPI e gestisce tutte le attività di 
risparmio di energia riguardanti il Flybook.

Alimentatore

L’alimentatore potrebbe essere collegato con la maggior parte delle prese di corrente, ma 
è bene verificare quanto segue prima di collegare l’alimentatore ad una presa:

• Il voltaggio e la frequenza della presa devono essere sempre conformi alle specifiche 
dell’alimentatore.

• Il cavo di alimentazione è in grado di connettersi perfettamente alla presa.

In caso contrario non eseguire alcun collegamento.
Se l’alimentatore si collega perfettamente con la presa, si accenderà il LED verde dello stesso.

Batteria

La batteria sfrutta 3 accumulatori da 2200mAH Li-ion ad alto rendimento. Se completamente 
carica, dovrebbe far funzionare il Flybook per ore a seconda delle applicazioni e dei moduli usati.

Nota
Quando il Flybook viene usato per la prima volta, la batteria deve essere completa-
mente caricata.

Calibrazione della batteria

La periodica calibrazione della batteria consente alla stessa di durare più a lungo. È meglio 
ricalibrare la batteria ogni 2 o 3 mesi. L’utilità di Ripristino del sistema (configurazione del
BIOS) fornisce un’utilità di ripristino. Fare riferimento all’utility di ripristino del sistema (non
inclusa in questo manuale).
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Gestione dei consumi

L’unità di gestione dell’alimentazione monitorizza la situazione della stessa continuamente e
definisce un insieme di opzioni per massimizzare il risparmio di energia. Permette anche 
all’utente di personalizzare tali opzioni in base alle proprie esigenze.

Il Flybook offre un’utilità di sistema, Power Options, per variare i parametri modificabili delle
opzioni di gestione dell’alimentazione e per controllare lo stato della stessa.

Per attivare Power Options:

1. Fare click su [Menu di avvio][Impostazioni][Pannello di controllo] per visualizzare Control panel.

2. Fare doppio click su [Opzioni gestione alimentazione] nella finestra Control panel.

3. Quando appare la finestra Power options, controllare lo stato oppure modificare i parametri
scegliendo tra le varie opzioni.

Opzione Power Schemes

Selezione di un metodo di funzionamento

Selezionare un metodo di funzionamento del Flybook nella finestra Power Schemes. Il metodo
di funzionamento è una delle opzioni principali dell’unità di gestione dell’alimentazione che 
automaticamente ottimizza le prestazioni del Flybook e rende minimi i suoi consumi di energia.
Sono disponibili 6 diversi metodi. Per il proprio Flybook se ne può scegliere uno.

• Home/Office Desk: La CPU funzionerà a pieno regime quando l’alimentatore viene collegato
al Flybook.
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• Portable/Laptop: La velocità di funzionamento della CPU dipende dal carico di lavoro 

del Flybook.

• Presentation: Il display rimarrà sempre acceso e la CPU funzionerà a regime di risparmio 

energia.

• Always On: La CPU del Flybook funzionerà sempre a pieno ritmo.

• Minimal Power Management: La velocità della CPU dipende anche dal carico di lavoro 

del Flybook.

• Max Battery: La CPU funzionerà a regime di risparmio energia quando la batteria alimenta 

il Flybook.

Configurazione della durata degli eventi di esecuzione automatica delle opzioni 

predefinite di risparmio energia.

Nel Flybook sono disponibili 4 opzioni predefinite di risparmio energia, Turn off monitor 

(spegni monitor), Turn off hard disk (spegni hard disk), System standby (standby di sistema), e

System hibernates (sospensione), con cui è possibile configurare il tempo per la loro 

automatica esecuzione.

È necessario configurare 

2 opzioni di alimentazione 

ciascuna.
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Opzione Advanced

Opzione “Always show icon on the taskbar” selezionata
Un’icona Power Options sarà visibile sulla barra delle applicazioni e si può fare doppio click
sull’icona stessa per richiamare la finestra Power Options Properties.

Opzione “Prompt for password when Flybook resumes from standby” selezionata.

Consente il riaccesso a Windows solo rieditando la password quando si riattiva il Flybook 
dopo lo standby.
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Opzione Alarms
Tale opzione permette di attivare l’allarme di batteria scarica e definisce quando e come il Flybook
lo segnalerà.

Opzione Power Meter
Tale opzione permette di visualizzare il modo di alimentazione e la carica della batteria.
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PROTEGGERE IL VOSTRO FLYBOOK
Proteggere il vostro Flybook da accessi non autorizzati e danneggiamenti è molto importante.
Di seguito viene spiegato come eseguire tutto ciò.

Proteggere il vostro Flybook da accessi non autorizzati
Il vostro Flybook è provvisto di 3 livelli di password di protezione del sistema e dei dati da
accessi non autorizzati.

Password di BIOS
La password di BIOS può effettivamente proteggere il Flybook da avviamenti non autorizzati del
sistema ed accessi non autorizzati al setup del BIOS stesso. Una volta impostata la password, è
necessario digitarla in fase di boot del sistema. Vedere la sezione utilità di configurazione del BIOS.

Nota
Se la password del BIOS viene dimenticata, bisogna contattare i centri servizi oppure
i rivenditori autorizzati per risolvere il problema.

Password dell’hard disk
La password dell’hard disk può impedire l’accesso non autorizzato all’hard disk stesso. 
Una volta impostata la password, è necessario digitarla dopo la fase di test BIOS e boot 
del sistema. Vedere nella sezione utilità di configurazione del BIOS come impostare la 
password dell’hard disk.

Nota
Se la password dell’hard disk viene dimenticata, bisogna contattare come nel caso
precedente i centri servizi oppure i rivenditori autorizzati per risolvere il problema.

Password sistema operativo

Nel sistema operativo l’uso della password per impedire l’accesso non autorizzato è molto 
efficace. Windows®XP permette di creare gruppi di password e nomi utente per scopi differenti.
Vedere nel manuale utente Windows®XP come creare account e login.

PROTEGGERE I DATI CONTENUTI NEL VOSTRO FLYBOOK
Fare backup dei dati personali frequentemente
Per proteggere i vostri dati, la prima cosa da fare è eseguire spesso il backup dei dati 
personali. Esistono diversi modi:

• Backup dei dati personali in un disk drive logico secondario (unità D).
• Backup dei dati personali in una CF card oppure in un disco USB CF.
• Backup dei dati personali in un compact disk registrabile mediante un drive USB oppure 

1394 CD-RAM esterno.
• Backup dei dati personali in un hard disk drive USB oppure 1394 esterno.
• Backup dei dati personali su server oppure altri computer in rete a cui si ha diritto di accesso.
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Opzione Hibernate

L’opzione permette di allocare spazio sul disco rigido che Windows utilizzerà per la funzione di
sospensione. Se lo spazio non è sufficiente, la funzione non potrà essere correttamente eseguita.
Se “Attiva sospensione” non è selezionato, non verrà effettuata alcuna sospensione.
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5. Quando la cornice del tasto “recover system partition” è evidenziata premere la barra           
spaziatrice.   

6. Dopo alcuni secondi apparirà una richiesta del sistema, se siete sicuri di procedere in questa 
operazione, quindi eliminare il contenuto dell’hard disk, con il tasto tabulazione   

CD DI RIPRISTINO

È necessario seguire le indicazioni riportate di seguito:

1. Collegare un CD-ROM USB al vostro Flybook.

2. Inserire il CD di ripristino nel CD-ROM.

3. Accendere il vostro Flybook.

4. Quando sullo schermo comparirà il menu principale del sistema CD di ripristino, eseguire 
“recover system partition”.

5. Seguire quindi la procedura per completare l’operazione come al punto 5 della sezione 
“ripristino da una sezione nascosta dell’hard disk interno”.

RESETTARE IL FLYBOOK

Quando il Flybook viene spento in modo errato, bisogna resettarlo. È necessario utilizzare 
un ago o qualcosa di appuntito per schiacciare il pulsante di reset del Flybook.
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Uso del cinturino di sicurezza per evitare cadute al Flybook

Il cinturino di sicurezza deve essere legato passandolo nel foro sulla parte destra del Flybook; è
stato ideato per impedire al Flybook di cadere, quando il Flybook viene usato come tablet o in
posizione handy.

Modalità HANDY: utilizzate il Flybook tenendolo con entrambe le mani, indossate il cinturino 
di sicurezza e, anche in piedi, potete navigare su Internet, visualizzare file, e-mail ecc. 
In questo caso troverete estremamente comodo l’utilizzo del set di pulsanti di sinistra.

RIPRISTINO DEL SISTEMA (SOLO UTENTI ESPERTI)

Il ripristino del sistema deve essere utilizzato solo da utenti esperti, e dopo aver copiato i dati
personali su di un’unità esterna, perché le procedure di ripristino eliminano qualsiasi file 
presente sull’hard disk. Il ripristino può essere eseguito da:

• Una sezione nascosta dell’hard disk interno dove è stata memorizzata l’immagine
pre-installata del sistema operativo.

• Il CD di ripristino contenente l’immagine pre-installata del sistema operativo (fornito con il 
Flybook).

Ripristino da una sezione nascosta dell’hard disk interno
Una copia dell’immagine pre-installata è memorizzata in una sezione nascosta dell’hard disk.
È necessario seguire le indicazioni riportate di seguito per ripristinare il sistema:

1. Accendere il vostro Flybook.
2. Durante il caricamento, non appena sullo schermo si vede il messaggio del BIOS test, 

“hit F9” premere il tasto di funzione “F9”.
3. Sullo schermo comparirà il menu principale dell’utilità di ripristino (in questa applicazione

mouse e touch screen non sono attivi).
4. Spostarsi tra le varie opzioni con il tasto di tabulazione

RESET
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CAPITOLO 5
OPZIONI DI CONNESSIONE



OPZIONI DI CONNESSIONE

Porte e moduli wireless interni rendono possibili i collegamenti mediante le varie opzioni.

USB LINK (CONNESSIONE USB)
Si possono connettere le periferiche USB a tutte le porte USB oppure metterle in rete. Windows
fornisce un’interfaccia “plug-and-play” per tali periferiche.
• Per periferiche il cui driver è già stato installato nel Flybook, è sufficiente collegare la 

periferica al Flybook. La periferica connessa verrà automaticamente attivata.
• Per periferiche il cui driver non è stato ancora installato nel Flybook, fare riferimento ai 

driver del produttore della periferica.

Nota
Quando deve essere rimosso un dispositivo di memorizzazione USB connesso al
vostro Flybook, è indispensabile disattivare la stessa prima di rimuoverla. Per 
disattivare una periferica:
• Fare doppio click sull’icona “Rimozione sicura Hardware” visibile sulla barra delle 

applicazioni.
• Quando appare la finestra “Rimozione sicura Hardware”, selezionare la periferica 

da disconnettere e fare click su interrompi.

IEEE 1394 link (Connessione IEEE 1394)

Si possono connettere le periferiche 1394 a tutte le porte 1394 oppure usarlo per creare una
rete tra due computer. Windows fornisce un servizio “plug-and-play” per le connessioni 1394.
Se il driver della periferica da connettere è già stato installato nel vostro Flybook, la 
connessione avviene in automatico, altrimenti fare riferimento alla documentazione del produt-
tore della periferica.

Ethernet link (Connessione Ethernet)

Collegare un cavo Ethernet Base-T alla porta Ethernet da un lato ed alla presa di rete oppure a
un hub o switch dall’altro.
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CONFIGURAZIONE DELLA CONNESSIONE

Se è la prima volta che il Flybook viene collegato a una rete Ether è necessario seguire 
le indicazioni di seguito per configurare la connessione:

1. Fare click su [Menu di avvio] [Impostazioni] [Pannello di controllo] per visualizzare il
Panello di Controllo.

2. Fare doppio click sull’icona [Connessioni rete] nella finestra Panello di Controllo. 
Apparirà una finestra Connessioni di rete.

3. Fare doppio click su [Connessione]. Apparirà una finestra Proprietà Connessione alla rete
locale (Lan). 

4. Fare click sull’opzione [Generale] e seguire la guida in linea di Windows XP® come 
completare la configurazione TCP/IP.

C
A

P
I

T
O

L
O

 5

60



C
A

P
I

T
O

L
O

 5

6362

COLLEGAMENTO A UNA RETE ETHERNET

Se le impostazioni della connessione configurata sono conformi alla rete a cui ci si vuole 
collegare, la connessione sarà automatica ed i servizi offerti agli utenti di rete verranno 
attivati dopo che il cavo è stato collegato.

Per verificare le impostazioni della connessione fare un doppio click sull’icona 
[Connessione localizzata] nella finestra Connessioni di rete. Questa volta sarà richiamata una
finestra Stato di Connessioni alla rete locale. Da questa finestra si può:

• Verificare lo stato della connessione.
• Attivare e disattivare la connessione.
• Fare click su [Proprietà] per richiamare di nuovo la finestra Proprietà Connessione alla 

rete locale e modificare le impostazioni della connessione.

Nota
Si può selezionare l’opzione “mostra icona nell’area di notifica quando connesso”
nella finestra Proprietà Connessione alla rete locale. Apparirà un’icona Proprietà
Connecsione alla rete locale sulla barra delle applicazioni, e si potrà fare click diretta-
mente sull’icona per richiamare la finestra Proprietà Connessione alla rete locale.

COMUNICAZIONI WIRELESS MEDIANTE I MODULI INTERNI

Per attivare la comunicazione wireless è necessario abilitare il modulo.

Si possono usare i tasti funzione specificati a (pag.42) oppure il Flybook Control Center 
per abilitare e disabilitare i moduli.

Per ciò che riguarda l’uso dei tasti funzione, vedere la sezione Tastiera (pag.42).

Le indicazioni di seguito spiegano come abilitare e disabilitare i moduli mediante il 
Flybook Control Center:

1. Fare doppio click sull’icona [Centro controllo Flybook] nell’area di notifica. 
Per aprire la finestra Flybook Control Center.

2. Fare click sul pulsante relativo al modulo oppure sull’icona per abilitarlo e per disabilitarlo.

Connessione Wireless Network

È possibile creare una connessione peer-to-peer oppure una connessione ad una rete Wifi 
tramite “access point”.

Configurazione delle connessioni

1. Fare click sull’icona [Impostazione] nella finestra Flybook Control Center oppure fare 
doppio click sull’icona [Connessione rete senza fili] nella finestra Connessioni di rete. 
Apparirà una finestra Proprietà Connessione di rete senza fili.
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Connessione a Wireless Network

Con il modulo di Wireless Network attivato, il FlyBook cercherà automaticamente le reti 
preferite elencate in Reti Preferite e si connetterà alla privilegiata. I servizi forniti 
agli utenti della rete verranno forniti dalla stessa al FlyBook.

Si può fare di nuovo un doppio click sull’icona [Connessione alla rete senza fili] nella finestra
Connessioni di rete. Questa volta verrà richiamata una finestra Stato di Connessione di
rete senza fili. Nella finestra si può:

• Verificare lo stato della connessione.

• Abilitare e disabilitare la connessione.

• Fare click su [Proprietà] per richiamare di nuovo la finestra Proprietà Connessione di  
rete senza fili per modificare le opzioni di connessione.

Connessione ad un altro Flybook: fare riferimento alla guida di Windows® XP.

Nota
Nella finestra Proprietà Connessione di rete senza fili, si può selezionare l’opzione
“mostra icona nell’area di notifica quando connesso”. Sulla barra delle applicazioni
apparirà un’icona Stato di Connessione di  rete senza fili, e si potrà fare click diretta-
mente sull’icona per richiamare la finestra Stato di Connessione di  rete senza fili.
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2. Fare click sull’opzione [Rete senza fili]. Si possono ricercare reti, eseguire la 
configurazione ed aggiungerle a Reti Preferite.

3. Fare click sull’opzione [Generale] e vedere nel manuale utente Windows XP® per completare
la configurazione TCP/IP relativa a questa opzione.



[Esplora risorse di rete Bluetooth] per esplorare Risorse di rete Bluetooth.
Connettersi alle periferiche dotate di Bluetooth nella finestra Risorse di rete Bluetooth.

Oppure fare click con il pulsante destro sull’icona Bluetooth nell’area di notifica e poi 
selezionare [Connessione veloce] [Nome servizio] per selezionare uno specifico servizio 
di connessione. Connettersi ad uno specifico tipo di periferica.

Vedere anche Bluetooth Application Note nei CD forniti per imparare a connettersi alle 
periferiche dotate di Bluetooth.
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Comunicazione Bluetooth (Optional)
Con il modulo Bluetooth attivato, nell’area di notifica si trova un’icona Bluetooth, blu con il logo
Bluetooth bianco all’interno, con il modulo disattivato l’interno del logo è sempre rosso.

Nota
• Se il modulo Bluetooth è stato attivato, ma l’icona è blu con il logo Bluetooth 

rosso, la comunicazione non è ancora pronta.
• Per interrompere la comunicazione, disattivare il modulo mediante Flybook Control

Center.

Configurazione delle connessioni
Il Flybook si connette a diversi tipi di periferiche dotate di Bluetooth mediante diversi tipi di pro-
tocollo di servizio Bluetooth. Tutte le impostazioni di connessione sono configurate nella 
finestra Configurazione Bluetooth. Si può fare click con il pulsante destro sull’icona Bluetooth
nell’area di notifica e poi selezionare [Configurazione Avanzata] per richiamare la finestra
Configurazione Bluetooth.
Vedere Bluetooth Application Note nei CD forniti per imparare a configurare le connessioni.

Connessioni a periferiche dotate di Bluetooth
Si può fare click con il pulsante destro sull’icona Bluetooth nell’area di notifica e poi selezionare 
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Connessione alla rete GPRS
È indispensabile seguire le indicazioni di seguito per connettersi alla rete GPRS 
(se la connessione, chiamata GPRS, è stata creata):

1. Fare click su 
[GPRS] nella finestra 
Connessione di rete.
Apparirà una finestra 
di dialogo Connessione 
a GPRS.

2. Inserire il numero di telefono nella finestra Dial-up, e poi inserire il nome utente e la password.
3. Fare click su [Chiamata] per iniziare la connessione.
Quando connesso, fare click di nuovo su [GPRS] nella finestra Connessione di rete. Questa
volta apparirà una finestra di stato, dove si può:
• Verificare lo stato della connessione.
• Interrompere la connessione.

Nota
Anche il numero di telefono per la chiamata dipende dalla rete GPRS. Bisogna farsi
dare il numero di telefono dal fornitore del servizio di rete (solitamente il software lo
installa in automatico).
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COMUNICAZIONE GPRS
Per utilizzare il modulo GPRS è necessario dotarsi di una scheda SIM, 
tale funzione vi permetterà di connettervi con internet e/o controllare 
la propria mail. Inserire la SIM card nell’apposita slot prima di attivare 
il modulo.

Configurazione della connessione
1. Attivato il modulo con la SIM card inserita il sistema 

chiederà (se presente) il Pin code, digitarlo e dare invio.

2. Fare click sull’opzione [Avanzate] e poi inserire un comando di inizializzazione nel riquadro 
Comandi di inizializzazione addizionali.

3. Fare click su [Ok] per chiudere 
la finestra.

Nota
I Comandi di inizializzazione addizionali è diverso da rete a rete. Bisogna farsi dare il
comando dal fornitore del servizio di rete.
• Nella finestra Connessione di rete, eseguire Crea nuova connessione per fare una 

chiamata per GPRS. Se completata, apparirà un’opzione di accesso alla finestra Connessione
di rete.
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Inserimento PC card

Inserire una PC card nell’apposita slot fino al fine corsa.

Estrazione PC card

L’espulsore della card è di tipo push-push. Premere sull’espulsore per estrarlo. Premere 
nuovamente sull’espulsore per togliere la card.

UTILITÀ DI CONFIGURAZIONE DEL BIOS (SOLO PER UTENTI ESPERTI)

L’utilità di configurazione del BIOS è un’utilità di configurazione hardware in dotazione 
nel vostro Flybook. Per entrare nella schermata di setup, premere F2 durante il POST 
(Power On Self Test) all’avvio del computer. È necessario eseguire l’utilità quando 
l’hardware del vostro Flybook viene installato per la prima volta oppure quando la 
configurazione hardware è stata cambiata.

L’utilità fornisce anche una funzione che caricherà una configurazione di default nella 
memoria permanente se la configurazione della memoria è stata modificata.
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Comunicazione CDMA (Optional)

Il modulo CDMA del vostro Flybook è conforme a CDMA2000. La procedura di configurazione 
e connessione è la stessa di quella della comunicazione GPRS. Vedere nella sezione GPRS.

CHIAMATA MEDIANTE MODEM INTERNO

Configurazione della connessione
Nella finestra Connessione di rete, eseguire Crea nuova connessione per creare una con-
nessione. Quando viene completata, apparirà un’opzione di accesso nella finestra Connessione
di rete.

Fare una chiamata
È indispensabile seguire le indicazioni di seguito per fare una chiamata (Se la connessione,
chiamata Dial-up, è stata creata):

1. Connettere il MODEM ad una linea telefonica (dalla porta del MODEM ad una presa telefonica).
2. Fare click su [Chiamata] nella finestra Connessione di rete per richiamare la finestra di dialogo

Dial-up Link.
3. Inserire il numero di telefono per la chiamata, nome utente e password del vostro account.
4. Fare click su [Chiamata] per iniziare la connessione.

Se connesso, fare click di nuovo su [Chiamata] nella finestra Connessione di rete. Questa
volta apparirà una finestra di stato. In tale finestra, si può:

• Verificare lo stato della connessione.
• Interrompere la connessione.

CONNESSIONE PER PC CARD

Windows integra la funzione “plug-and-play” per la connessione alle PC card. Se c’è una scheda
inserita nella slot per PC card e Windows non riesce a trovare il driver, Windows stesso guiderà
l’installazione dei driver. Per alcune cards per periferiche, vengono richiesti specifici programmi
applicativi. Vedere le istruzioni del produttore.



MAIN MENU DI DEFAULT
Elemento Nota

System Time [12:00:00] Premere <Tab>, <Shift-Tab>, oppure 
<Enter>, per selezionare il Campo.

System Date [07/01/1998] Premere <Tab>, <Shift-Tab>, oppure 
<Enter>, per selezionare il Campo.

Language [English (US)] Selezionare la lingua del BIOS.
[Chinese (CH)]

Internal HDD 2161MB

Boot Display Both (LCD+CTR)   Seleziona la tipologia display.
Device

System Memory 640 KB (BIOS auto detect, visualizzato solo per informazione)

Extended Memory 15360KB (BIOS auto detect, visualizzato solo per informazione)

CPU Type Crusoe TM5800 (BIOS auto detect, visualizzato solo per informazione)

CPU Speed 1000 MHz (BIOS auto detect, visualizzato solo per informazione)

BIOS Version 0.2A-0106-6202 (BIOS-VGA-uP version/Bios Version OfDmiType0,
/083A0000 visualizzato solo per informazione)

Elemento Nota

Type: Auto Mostra l’Hard_Disk drive interno.

Cylinders: 4188

Heads: 16

Sectors: 63

Maximum 2161MB
Capacity:

Multi-Sector [16 Sectors] / [Disabled] Determina il numero di settori per blocco per
Transfers [2 Sectors] / [4 Sectors] trasferimento di settori multipli.

[8 Sectors]

LBA Mode [Enabled] [Disabled] Abilitando LBA fa sì che il Logical Block
Control: Addressing venga usato al posto di Cilindri, 

Testine & Settori

32 Bit I/O: [Disabled] [Enabled] Questa opzione abilita oppure disabilita 
i trasferimenti di dati a 32 bit IDE.

Transfer  [Standard]/[Fast PIO 1] / Seleziona il metodo per muovere i dati al/dal
Mode:   [Fast PIO 2] / [Fast PIO 3] drive. Immettere il drive per selezionare

[Fast PIO 4] / [FPIO 3 / il modo ottimale di trasferimento.
[DMA 1] / [FPIO 4 / DMA 2]

SMART       Disabled (BIOS auto detect, visualizzato solo per
Monitoring: informazione).

Ultra DMA [Disabled] / [Mode 0] / Seleziona il metodo Ultra DMA.
Mode: [Mode 1] / [Mode 2]
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SOTTOMENU INTERNO HDD DI DEFAULT
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APPENDICE B PERIFERICHE TESTATE

Moduli DDR RAM

• A-DATA 512MB (A-DATA)
• Kingmax 512MB (Kingmax)
• Transcend 512MB (Samsung)

PCMCIA/CF/CardBus

• IBM MicroDrive
• Lucent Orinoco WLAN
• Socket LP-E 10/100 LAN
• Pretec 56K compact Modem
• Buffalo AirStation WLI-CF-S11G
• Asus wireless WL-100 PCMCIA 802.11b card

USB

• SanDisk cruzer 128M
• Logitech QuickCAM Express
• Billionton USB 2.0 card reader
• Cypress USB 2.0
• Logitech Wheel mouse
• Aten VH-107 7 ports USB hub
• Fujitsu card reader
• Zippy WK-712 USB keyboard (tastiera) + USB hub
• Wintek WK-360 USB keyboard (tastiera)
• External enclosure (Chiusura esterna)
• Juster SP-16050 USB speaker (altoparlante) (Philips DSS 330 speaker altoparlante)
• Mitsumi D35GUE USB floppy
• Beckin USB mouse
• Intopic USB mouse
• Billionton Bluetooth
• WLAN PRISM3 IEEE 802.11b
• Sony MicroVault USB drive 64MB

IEEE 1394

• Prolific PL3507 Combo device
Per ulteriore lista di compatibilità si veda www.flybook.biz.
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Menu di default di sicurezza

La password include due livelli; una è la Supervisor Password per la priorità più alta; l’altra 
è la priorità più bassa per la User Password. Tutte le password dovranno essere formate da 
8 caratteri standard ciascuna.

Menu di default del boot

Menu di uscita
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